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К Е Й С -М Е Т О Д  К А К  Э Ф Ф Е К Т И В Н А Я  Т Е Х Н О Л О Г И Я  
В П Р О Ф Е С С И О Н А Л Ь Н О  О Р И Е Н Т И Р О В А Н Н О М  О Б У Ч Е Н И И

А Н Г Л И Й С К О М У  Я З Ы К У

В со вр ем ен н о м  м и р е  н а  р ы н ке  т р у д а  все  более  во стр еб о в ан н ы м и  и  к о н ­
к у р ен то сп о со б н ы м и  яв л я ю тся  сп ец и ал и сты , сп о со б н ы е о б щ аться  н а  п р о ф е с ­
си о н ал ьн о м  и н о стр ан н о м  язы к е  по  сво ей  сп ец и ал ьн о сти . Э то  п р о д и к то в ан о  
тем , что  зн ан и е  и н о стр ан н о го  я зы к а  о б есп еч и в ает  п о в ы ш ен и е  у р о вн я  
п р о ф есси о н ал ьн о й  к о м п етен ц и и  сп ец и ал и ста , его  и н тегр ац и ю  в м и р о во е  
н ау ч н о е  и  п р о ф есси о н ал ьн о е  сообщ ество . П о это м у  во п р о с , к ак  об у ч ать  
п р о ф есси о н ал ьн о  о р и ен ти р о в ан н о м у  и н о стр ан н о м у  язы к у , с его д н я  акту ал ен  
к ак  н и когда.

В  со вр ем ен н о й  м ето д и ке  п р еп о д аван и я  и н о стр ан н ы х  язы к о в  о сн о вн о й  
у п о р  д ел ается  н а  ф о р м и р о ван и е  к о м м у н и к ати вн о й  к о м п етен ц и и . К о м м у н и ­
к ати вн у ю  к о м п етен ц и ю  ю р и ста  м о ж н о  о п р ед ели ть  к ак  « сп о со б н о сть  с п е ­
ц и ал и ста  о су щ ествлять  к о м м у н и к ац и ю  в п р о ц ессе  вы п о л н ен и я  р азл и ч н ы х  
п р аво в ы х  д ей ств и й  и  р еш ен и я  ю р и д и ч еск и х  зад ач  на осн о ве  сп ец и ал ьн ы х  
зн ан и й  и  ум ен и й » . К о м м у н и к ати в н ая  н ап р авл ен н о сть  к у р са  « А н гл и й ск и й  
я зы к  д л я  сп ец и ал ьн ы х  целей : п р аво »  о п р ед ел я ется  к о н еч н о й  ц ел ью  о б у ч е­
ния: ф о р м и р о ван и ем  у  сп ец и ал и сто в  сп о со б н о сти  и  го то в н о сти  к  м еж к у л ь ­
ту р н о м у  о б щ ен и ю , что  п р ед п о л агает  д о сти ж ен и е  о п р ед елен н о го  у р о вн я  
к о м п етен ц и и  -  у м ен и я  со о тн о си ть  язы к о вы е  ср ед ства  с к о н к р етн ы м и  ц елям и , 
зад ач ам и , си ту ац и ям и  и  у сл о в и ям и  об щ ен и я . В  п р о ц ессе  о б у ч ен и я  н ам и  
у ч и ты в ается  о р и ен тац и я  на р еал ьн ы е  и н тер есы  и  п о тр еб н о сти  обуч аем ы х , 
тр еб о ван и я , п р ед ъ я вл яем ы е  к  и х  п р о ф есси о н ал ьн о й  д еятел ьн о сти , ч то  
со став л яет  сп ец и ф и к у  со д ер ж ан и я  о б у ч ен и я  п р о ф есси о н ал ьн о  о р и ен ти р о ­
в ан н о м у  о б щ ен и ю  н а  и н о стр ан н о м  язы ке .

П р и  п р о ф есси о н ал ьн о  о р и ен ти р о ван н о м  о б у ч ен и и  и н о стр ан н о м у  я зы к у  
ч асто  п р и х о д и тся  стал к и вать ся  с о п р ед ел ен н ы м и  п р о б лем ам и . С р ед и  н и х  
м о ж н о  вы дели ть : у м ен и е  н ау ч и ть  сл у ш ател ей  не п р о сто  зн ать  п р аво в у ю  
тер м и н о л о ги ю  н а  ан гл и й ско м  язы к е , но  и  п р и м ен ять  ее н а  п р акти ке ; об л ад ать  
зн ан и ем  язы к а  на так о м  у р о вн е , ч то б ы  гл у б о к о  вн и кать  в сп ец и ал ьн о сть , 
и  м н о ги е  другие.

О со б у ю  сло ж н о сть  в п р о ц ессе  в ы зы в ает  к о р р ек тн о е  и сп о л ьзо в ан и е  
ю р и д и ч еск и х  тер м и н о в , так  к ак  од и н  и  то т  ж е тер м и н  и м еет  р азн о е  зн ачен и е  
в р у сск о м  и  ан гл и й ско м  язы ках . Д ля  язы к а  ю р и д и ч еск о й  сп ец и ал ьн о сти



х ар ак тер н о  н ал и ч и е  б ольш ого  к о л и ч еств а  тер м и н о в , к о то р ы е  д о л ж н ы  
у сво и ть  о бучаем ы е. В о  вр ем я  п р о ф есси о н ал ьн о й  к о м м у н и к ац и и  м о гу т  бы ть 
во стр еб о в ан ы  п о н яти я  из р а зн ы х  о б л астей  д еятел ьн о сти  ю ри ста .

О д н и м  из м ето д о в , п р и м ен яем ы х  в п р о ц ессе  о б у ч ен и я  п р о ф есси о н ал ьн о  
о р и ен ти р о ван н о м у  о б щ ен и ю , яв л я ется  м ето д  п р о б л ем н о -о р и ен ти р о ван н о го  
обучен и я . Х . Б ар р о у с  х ар ак тер и зу ет  д ан н ы й  м ето д  о б у ч ен и я  след у ю щ и м  
образом : 1) он  о р и ен ти р о ван  н а  л и ч н о сть  о б у ч аем о го ; 2 ) в ц ен тр е  п р о ц есса  
о б у ч ен и я  н ах о д и тся  к о н к р етн ая  п р о б л ем а , к о торую  н ео б х о д и м о  реш и ть; 
3) он  н ац ел ен  н а  р а б о ту  в м ал ы х  гр у п п ах  п о д  ко н тр о л ем  п р еп о д авател я . 
О сн о вн ая  зад ач а , связан н ая  с п р и м ен ен и ем  дан н о го  м ето д а , -  во в леч ь  
о б у ч аем ы х  в п р о ц есс  так и м  об р азо м , ч то б ы  о б у ч ен и е  п р евр ати л о сь  в ест е ­
ствен н ое  р еш ен и е  п р ак ти ч еск и х  зад ач , с ко то р ы м и  стал к и ваю тся  с п ец и а ­
л и сты  д ан н о й  п роф есси и .

К  од н о й  из д ей ств ен н ы х  м ето д и к  в р ам к ах  п р о б л ем н о - о р и ен ти р о ­
ван н о го  о б у ч ен и я  о тн о си тся  к ей с-м ето д , и л и  м ето д  р еш ен и я  си ту ац и о н н ы х  
задач . В  н его  в х о д я т  м о д ел и р о ван и е , и гр о вы е  м ето д ы , д и ск у сси я , в ы п о л ­
н яю щ и е о п р ед елен н ы е  ф ун кц и и . С  то ч к и  зр ен и я  р я д а  у ч ен ы х  (Е. Н . К р а си ­
кова, Ю . П . С урм и н , Т. П . Ф р о ло ва), п ед аго ги ч еск и й  п о тен ц и ал  к ей с-м ето д а  
яв л я ется  го р азд о  более  вы со к и м , ч ем  у  тр ад и ц и о н н ы х  м ето д о в  обучен и я . 
П р еп о д авател ь  и  сту д ен т  п о сто ян н о  в заи м о д ей ств у ю т , вы б и р ая  ф орм ы  
п о вед ен и я , стал ки ваясь  д р у г  с д р у го м , м о ти в и р у я  сво и  д ей ств и я  и  а р гу м ен ­
ти р у я  и х  м о р ал ь н ы м и  норм ам и . Ц ел ью  этого  м ето д а  яв л я ется  р азв и ти е  
сп о со б н о стей  сл у ш ател ей  к  п р и н я ти ю  реш ен и й . Б у д у ч и  и н тер акти вн ы м  
м ето д о м  об у ч ен и я , к ей с-м ето д  ф о р м и р у ет  у  сл у ш ател ей  и н тер ес  и  п о зи ­
ти в н у ю  м о ти в ац и ю , о б есп еч и в ая  эм о ц и о н ал ь н у ю  вк л ю ч ен н о сть  и х  в у ч еб ­
н ы й  п р о ц есс , сп о со б ству я  и х  п р о ф есси о н ал и зац и и . П о  ср авн ен и ю , н ап р и м ер , 
с м ето д о м  р еш ен и я  п р о ф есси о н ал ьн ы х  зад ач  к ей с-м ето д  п р ед о став л яет  
больш е во зм о ж н о стей  д л я  ф о р м и р о ван и я  у  сл у ш ател ей  п р о ф есси о н ал ьн о й  
п ози ц и и , т.к . п р ед п о л агает  более  вы со к и й  у р о вен ь  ан ал и за  п р о ф есси о ­
н ал ьн ы х  ситуац ий .

В  р а м к а х  к у р са  « А н гл и й ск и й  я зы к  д л я  сп ец и ал ьн ы х  целей : п р аво »  н ам и  
ш и р о ко  п р и м ен яется  к ей с-м ето д , п о ск о л ь к у  п р и  его  р еал и зац и и  о б у ч аю ­
щ и еся  п о л у ч аю т  зн ан и я  не на осн о ве  р еп р о д у к ти в н о й  р етр ан сл яц и и  го то в ы х  
зн ан и й , а на осн о ве  акти в н о й  д и ск у сси и  и  тво р ч еск о го  п о д х о д а  к  р еш ен и ю  
п о став л ен н о й  си ту ац и о н н о й  задачи . З ан яти я  с его  п р и м ен ен и ем  п о зв о л я ю т  
к аж д о м у  у ч астн и к у  о б н ар у ж и в ать  со б ствен н ы е  слаб ы е  сторон ы  и  с ти м у л и ­
р у ю т  ж ел ан и е  п р и о б р ести  зн ан и я  п о  и н о стр ан н о м у  я зы к у  д л я  его  п о с л ед у ю ­
щ его  и сп о л ь зо в ан и я  в п р о ф есси о н ал ьн о й  сф ере.

В  хо д е  р аб о ты  с к ей со м  на зан яти я х  по  об у ч ен и ю  сл у ш ател ей  я зы к у  
п р ава  н ам и  п р и м ен яется  след у ю щ ая  схем а.

Ш аг 1 -  вы яви ть  и  об ъ ясн и ть  н о в ы е , ещ е н езн ако м ы е о б у ч аем ы м  
тер м и н ы  и  п он яти я.

Ш аг 2 -  оп р ед ели ть  п р о б л ем у  (п р о б л ем ы ), п о д л еж ащ и е  о бсуж д ен и ю . 
Н а д ан н о м  этап е  о б у ч аем ы е м о гу т  п р ед л о ж и ть  сво й  взгл я д  на во п р о с , но  все  
вы ск азан н о е  д о л ж н о  бы ть р ассм о тр ен о , о б су ж д ен о  и  вк л ю ч ен о  в со гл асо ­
ван н ы й  список .



Шаг 3 -  мозговой штурм по обсуждению проблемы, предложение 
возможных объяснений на основе предыдущих знаний, выявление зон 
недостаточных знаний.

Шаг 4 -  пересмотреть шаги 2 и 3 с целью трансформировать объяснение 
проблемы (проблем) и возможные решения.

Шаг 5 -  сформулировать учебные задачи.
Шаг 6 -  индивидуальное изучение проблемы, во время которого обу­

чаемые собирают информацию, соответствующую поставленным учебным 
задачам.

Шаг 7 -  обмен результатами индивидуального изучения проблемы.
На наш взгляд, данную схему можно адаптировать как к конкретному 

заданию, так и к целому модулю в рамках учебной программы.
Использование кейс-метода в процессе профессионально ориентирован­

ного обучения является эффективным методом и способствует развитию 
разговорной речи, а также увеличению словарного запаса, повышению 
мотивации у обучающихся к изучению английского языка, устойчивому 
формированию межкультурной языковой компетенции.

Е. И. Г оловач

ПРОБЛЕМНО-ОРИЕНТИРОВАННЫЕ ЗАДАНИЯ ДЛЯ ОБУЧЕНИЯ 
ВЗРОСЛЫХ ГОВОРЕНИЮ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

При определении оснований классификации проблемно-ориентирован­
ных заданий для обучения говорению необходимо опираться на предметное 
содержание речевой деятельности, включающее применительно к овладению 
говорением язык и речь как средства и способы формирования и форму­
лирования мысли, саму мысль (предмет деятельности, смысловое содержа­
ние высказывания) и ситуацию общения как условие реализации речевой 
деятельности.

Данным условиям удовлетворяет классификация проблемных заданий 
нарастающей степени сложности в зависимости от неизвестного, предложен­
ная И. А. Зимней. Проблемные задания первого уровня сложности создаются 
на известном предмете высказывания известными обучающимся средствами 
(то есть языковыми единицами) для выявления, актуализации неизвестных 
способов формирования и формулирования мысли. На втором уровне 
обучающимся известны отработанные заранее способы формирования 
и формулирования мысли посредством известных языковых средств для 
выражения нового смыслового содержания, мысли, предмета высказывания. 
На третьем уровне этой иерархии может осуществляться «решение соб­
ственных, предметных, мыслительных задач», заданных проблемной 
ситуацией, в которой условия общения могут меняться.

На наш взгляд, целесообразно использование коммуникативных заданий 
на всех уровнях проблемности для совершенствования навыков и развития 
умений говорения при обучении взрослых профессиональной межкуль­
турной коммуникации.


